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โมจิ

คุุณพ่่อคุุณพ่่อ   คุุณแม่่คุุณแม่่

คุุณตาคุุณตา   คุุณยายคุุณยาย

และพ่ี่�น้้องและพ่ี่�น้้อง   1010   ตััวตััว

พวกเรารวมกัันเป็็นพวกเรารวมกันเป็็น

ครอบครััวหนููครอบครัวหนูู   1414   ตััวตััว

เรื่องและภาพ  คะซุโอะ  อิวะมุระ    แปล  พี่น้ำ�
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ข้าก็เป็นสตรีเช่นนี้ ๓



ฉัับฉัับ   ๆๆ   ป๊๊อก!ป๊๊อก!   เสีียงคุุณพ่่อผ่่าฟืืนดัังก้้องไปท่ั่�วป่่าเสีียงคุุณพ่่อผ่่าฟืืนดัังก้้องไปทั่่�วป่่า คุุณตาจุุดเตาไฟหุุงอาหารคุุณตาจุุดเตาไฟหุงอาหาร   อรุุณสวััสดิ์์�อรุุณสวััสดิ์�   หนููหนึ่่�งตื่่�นแล้้วหนููหนึ่่�งตื่่�นแล้้ว
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วัันนี้้�เราจะตำำ�โมจิิกัันวัันนี้้�เราจะตำำ�โมจิิกััน   หนููเก้้ากัับหนููสิิบก็็มาช่่วยทำำ�โมจิิด้้วยกัันนะหนููเก้้ากัับหนููสิิบก็็มาช่่วยทำำ�โมจิิด้้วยกัันนะ   อ้้าวอ้้าว   หนููหกหนููหก   ตื่่�นแล้้วนี่่�นาตื่่�นแล้้วนี่่�นา
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คุุณยายสะเด็็ดน้ำำ��ออกจากข้้าวที่่�แช่่น้ำำ��ไว้้ตั้้�งแต่่เมื่่�อคืืนคุุณยายสะเด็็ดน้ำำ��ออกจากข้้าวที่่�แช่่น้ำำ��ไว้้ตั้้�งแต่่เมื่่�อคืืน แล้้วหนููสามก็็ใส่่ห่่อข้้าวลงในเข่่งนึ่่�งแล้้วหนููสามก็ใส่่ห่่อข้้าวลงในเข่่งนึ่่�ง
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ส่่วนคุุณตากำำ�ลังเรีียงฟางเป็็นวงกลมเพื่่�อใช้้รองครกไม้้ส่่วนคุุณตากำำ�ลังเรีียงฟางเป็็นวงกลมเพื่่�อใช้้รองครกไม้้คุุณพ่่อกลิ้้�งครกไม้้ออกมาคุุณพ่่อกลิ้้�งครกไม้้ออกมา   พวกหนููห้้าช่่วยกัันขนสากตำำ�โมจิิพวกหนููห้้าช่่วยกัันขนสากตำำ�โมจิิ  
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